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卡洛丽娜·穆萨：出版，我的爱

22 April 2024
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阿根廷纸张短缺，通货膨胀不断飙升，可怎么能让这些困难妨碍我们出版书
籍呢？独立出版社“荒野图书”（Libros Silvestres）成立十年来排除万难，成
功逆袭。他们的秘诀是什么？是总经理卡洛丽娜·穆萨（Carolina Musa）坚
定不移的决心和澎湃的创造力。

卡洛丽娜·穆萨
“荒野图书”出版社总经理

刚刚学会认字，文字就深深吸引了我。十岁那年，我写了第一首诗，从此以后就没有停

止过写作。最初想到要创办一家出版社，是为了出版自己写的书。我在开办儿童写作工

作坊和制作木偶的时候，第一次接触到了立体书技术。它改变了我的人生，从此我可以

把自己的多种爱好结合起来。

我意识到，让图像动起来更能体现出文字的含义。于是，我借用朋友劳拉·奥里亚托
（Laura Oriato）设计的人物形象，尝试动手制作3D立体书。“荒野图书”出版社最初的
两部作品《村庄》（Caserío）（2014年）和《花冠》（Cabeza de flor）（2015
年）就是这样诞生的。我们印了50册，一页页手工装订。这两本书大获成功，于是我
们决定扩大印制规模。

成立十年之后，我们的出版社依然存在，位于布宜诺斯艾利斯西北大约300公里的罗萨
里奥，出版过56种图书。我出版的小说和文学作品主要针对儿童读者。我喜欢图文并
茂的书，一直都为成人书籍没有插图感到遗憾，因为读者借助图像可以延展阅读层面。

我也喜欢能够以不同寻常的方式打开的书籍，它们可以提供互动体验，可以转动旋钮，

让图画动起来，甚至还可以上下颠倒着阅读……。我把这些创意尽情发挥在《神奇的
事》（Una Cosa maravillosa）系列丛书中。剪纸书《刺激工厂》（Fábrica de
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escalofríos）印数超过20000册，读者用这本书可以写出上千万首诗。

想象图书的各种样子
另一个例子是《那是什么？它在哪儿？》（¿Qué es? ¿Dónde está?）系列，这是一套
小开本折纸书，书中藏着“一百种有待寻找和发现的东西”。还有一类书，我称之为“文
学工艺品”，严格说来这些并不是书，但依然可以引领读者踏上文学之旅，例如《兔子
华尼托的故事》（Los cuentos de Juanito Conejo）就包含一套故事卡片和几种小游
戏。

"我很幸运，只需要出版我喜爱的作品"

我很幸运，只需要出版我喜爱的作品，换言之，就是那些能触动我心灵的文字。我在阅

读文字时会想象这本书的样子。在我看来，这是出版商的首要职责，也就是想象一本书

该有的样子。我会花上几个小时研究插图，查阅视觉艺术家的作品，直到找到能给这本

书赋予特定风格的人选。

对于我十分欣赏的艺术家，我会时刻留意，处处留心，等待与其视觉宇宙相配的文本出

现。出版事业还意味着与新一代人建立起沟通的桥梁，公正地对待有价值的文字和有才

华的作者，例如在我们这里出过书的丹尼尔·莫亚诺（Daniel Moyano）、南希·巴塞洛
（Nancy Bacelo）和路易莎·福托兰斯基（Luisa Futoransky）。

纸张短缺
梦想固然美好，可现实教会人要脚踏实地。在阿根廷要维持一项年度出版计划往往是件

很困难的事。经济危机和通货膨胀导致原材料价格不断上涨，印刷成本也随之上升。阿

根廷不能为本国工业生产足够的纸张，又无力进口，致使这项重要资源供应短缺。高需

求将压力转移到印刷成本上。这种情况下，我们不得不在编辑和美学方面做出一些让

步。

"在阿根廷要维持一项年度出版计划往往是件很困难的事"

成本上涨也体现在了我们的图书价格上，图书的定价非常高。这种压力考验着我们这些

出版商的良知。出版只为精英阶层服务吗？这不是违背了书籍解放人类思想的使命吗？

我认为阿根廷，或许整个全球南方国家的出版商都面临着一项难题——在开发新书项目

的同时彻底改革印制和发行办法。

以小博大
有鉴于此，我们试着改变与印刷商的关系，例如与打印店建立业务合作关系，减轻印制

成本的影响。我们还建立了自己的绘图工作室，可以完成大量组装和装订工作。我们的

书印数很少，通常是500册，我们也因此有了更大的灵活性，可以重印最畅销的图书。

另一种办法是以大幅折扣向我们的忠实读者“预售”出版物。我们在那些严格挑选图书入
库的中小型独立书店设立了自己的销售网点，在学校、当地图书馆和写作研讨会上开展

活动，还在作者与读者之间搭建沟通桥梁。

当然，我们还参加了全国各地的书展，与国内外书商建立了具体合作项目。为收回初始

投资，我们在发布每一本新书时都会举办一场活动。
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有人说，危机会逼着人们花小钱办大事，甚至试着白手起家去成就一番事业，所以每次

危机都是一次机会。无论要克服什么障碍，我都不愿生活在一个不写书、不读书、不分

享书籍带来的激情的世界里。
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